
Las rutas propuestas por Colinas están diseñadas para realizar a pie por un recorrido 
predeterminado que discurre por caminos, sendas, vías pecuarias, vías públicas abiertas al 
tráfico y otros tipos de vías que no cuentan con una acondicionamiento específico para la 
práctica del running o senderismo, por lo que al realizar el recorrido asume usted todas 
las responsabilidades  y obligaciones derivadas de cualquier normativa aplicable al uso de 
estas vías.  

Las rutas propuestas se publican con el sólo fin de indicar una propuesta de recorrido, que 
se entiende como excursión personal y en ningún caso tienen carácter oficial ni finalidad 
de competición, por lo que al realizar el recorrido, asume a título personal los riesgos 
inherentes a la actividad de running o senderismo, pudiendo existir tramos peligrosos, 
especialmente en caso de que se produzcan circunstancias meteorológicas adversas.  

Que existe la posibilidad de sufrir o provocar un accidente deportivo inherente a la 
práctica de actividades deportivas en los trazados propuestos, siendo las consecuencias de 
dicha circunstancia de su exclusiva responsabilidad. Dicha responsabilidad alcanza también 
las consecuencias propias que pueda sufrir como consecuencia de su salud personal. 
En este sentido, cualquier perjuicio que, por motivos de salud, pudiera derivarse de su 
práctica deportiva es responsabilidad exclusiva suya, asumiendo personalmente el riesgo 
inherente para la salud que supone el esfuerzo físico requerido en general para la práctica 
deportiva y en particular para completar los trazados propuestos. 

Descargo de responsabilidad

The routes proposed by Colinas are designed to be walked on foot along a predetermined 
route that runs along paths, tracks, cattle trails, public roads open to traffic and other types 
of paths that do not have specific conditioning for the practice of running or hiking. For 
this reason, by walking the route you assume all the responsibilities and obligations arising 
from any regulations applicable to the use of these routes.  

The proposed routes are published for the sole purpose of indicating a recommended 
route, which is understood as a personal hike and in no case have an official nature or 
competition purpose. By participating in the route, you assume the risks inherent in the 
activity of running or hiking. As such, there may be dangerous sections, especially in the 
event of adverse weather conditions. 

There is the possibility of suffering or causing a sporting accident inherent to the practice 
of sports activities on the proposed routes, the consequences of this circumstance being 
the sole responsibility of the runner. This responsibility also includes the consequences 
that he/she may suffer as a result of his/her personal health. In this sense, any damage that 
may arise from your sporting practice due to health reasons is your sole responsibility, and 
you personally assume the inherent risk to your health that the physical effort required in 
general for any sports practice and in particular to complete the proposed routes.  

Disclaimer

Se permite la compañía de perros bajo el control directo de su dueño, que será 
responsable de llevar sus excrementos al punto limpio.
Los ciclistas guardarán máximo respeto hacia las personas que recorran  
el sendero a pie.
Se prohíbe el uso de vehículos motorizados.
Se prohíbe fumar, hacer fuego, tirar colillas, vidrios y cualquier desperdicio.
Teléfono de emergencia: 112

Se ruega, tanto a los viandantes como a los ciclistas, estar atentos ante  
la posibilidad de encontrarse con otras personas a lo largo del sendero.
Realizar el recorrido en horario diurno.
Respetar el equipamiento y mobiliario del sendero.
Mantener limpio el sendero, utilizando el punto limpio situado al inicio de este.
Evitar los ruidos estridentes que pueden provocar molestias a la fauna.
No está permitido cortar ramas de los árboles, coger frutos, arrancar plantas o flores 
y transitar fuera del sendero o de las zonas señaladas.

NORMAS DE USO E INFORMACIÓN DE UTILIDAD

Do not stray from the trail or signposted areas.
Dogs are permitted under direct control of the owner, who must dispose of dog 
waste at the waste facilities.
Cyclists must show maximum respect for walkers on the trail.
Motorised vehicles are prohibited.
Smoking, lighting fires, throwing of cigarette ends, glass or any other litter are 
prohibited.
Emergency phone number: 112

We politely request that both walkers and cyclists respect other users  
of the trail.
Use only during daylight hours.
Respect all equipment and furniture on the trail.
Keep the trail clean, using the waste facilities at the start of the trail.
Avoid making loud noises that could disturb the wildlife.
Do not cut branches off trees, pick fruit, flowers or pull up plants.

RULES AND USEFUL INFORMATION

RECORRIDOS  
DEL SENDERO  
PAISAJÍSTICO 

NATURE TRAIL 
ROUTES

USTED ESTÁ AQUÍ / YOU ARE HERE (Sports & Health Club)

BANCALES DE CÍTRICOS / TERRACES OF CITRUS GROVES

BOSQUE MEDITERRÁNEO / MEDITERRANEAN FOREST

RUTA PAISAJÍSTICA
RUTA MTB
RUTA IRON
RUTA HYBRID
RUTA DRIVER

RUTA DRIVER
Distancia: 8,50 km

RUTA PAISAJÍSTICA
Distancia: 2,95 km

RUTA MTB
Distancia: 4,90 km

RUTA IRON
Distancia: 4,70 km

RUTA HYBRID
Distancia: 6,50 km


